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COMMITTEE OF EXPERTS ON  
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COMITÉ D’EXPERTS SUR  
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_______ 

 

MEETING REPORT / RAPPORT DE RÉUNION 

 

1st meeting – 1e réunion 

Strasbourg, 3-4 March / mars 2026 

 

 

1.  Welcoming and opening of the meeting 1.  Accueil et ouverture de la réunion 

 
1. The Committee of experts on safeguarding 
media pluralism in the online environment (MSI-
ePLU), held its first meeting on 3-4 March 2026. The 
Committee was established by the Committee of 
Ministers to assist the Steering Committee on Media 
and Information Society (CDMSI) in elaborating a draft 
recommendation of the Committee of Ministers to 
member states on safeguarding media pluralism in the 
online environment. The list of participants appears in 
Appendix II.  
 
2.  Roberto OLLA, Head of the Democratic 
Institutions and Freedoms Department, opened the 
meeting and welcomed the participants. He underlined 
the challenges of setting standards for media pluralism 
in a rapidly evolving digital information environment 

 
1.  Le Comité d'experts sur la sauvegarde du 
pluralisme des médias dans l’environnement en 
ligne (MSI-ePLU) a tenu sa première réunion les 3 et 
4 mars 2026. Le Comité a été créé par le Comité des 
Ministres pour aider le Comité directeur sur les 
médias et la société de l’information (CDMSI) à 
élaborer un projet de recommandation du Comité 
des Ministres aux États membres sur la sauvegarde 
du pluralisme des médias dans l’environnement en 
ligne. La liste des participant·es figure à l’Annexe II. 
 
2.  Roberto OLLA, Chef du Service des institutions 
et libertés démocratiques, a ouvert la réunion et 
souhaité la bienvenue aux participant·es. Il a 
souligné les défis liés à l’élaboration de normes pour 
le pluralisme des médias dans un environnement 
informationnel numérique en rapide évolution, ainsi 
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and the centrality of media freedom in the framework 
of the new Democratic Pact for Europe. 

que le rôle central de la liberté des médias dans le 
cadre du nouveau Pacte démocratique pour 
l’Europe. 
 

2.  Adoption of the agenda 2. Adoption de l'ordre du jour 

 
3. The Committee adopted the agenda as 
presented in Appendix I. It agreed to some changes in 
the order of business. 
 

 
3. Le Comité a adopté l’ordre du jour tel que 
présenté à l’Annexe I. Il a été convenu de quelques 
modifications dans l’ordre des travaux. 
 

3.  Information from the Secretariat 3. Informations fournies par le Secrétariat  

 
4. The Committee held an exchange on the 
information provided by Artemiza-Tatiana CHISCA, 
Secretary to the CDMSI, and Cesare PITEA, Secretary 
to the MSI-ePLU. The discussion covered the Council 
of Europe’s standard-setting work; the types, 
functions, and adoption procedures of deliverables 
expected from Steering Committees; and the working 
methods of intergovernmental committees and 
subordinate bodies, with reference to Resolution 
CM/Res(2021)3 and the relevant parts of the 
Guidelines for Drafting Committee of Ministers’ 
Recommendations prepared by the Directorate of 
Legal Advice and Public International Law (DLAPIL) of 
the Council of Europe.  

 
4. Le Comité a échangé sur les informations fournies 
par Artemiza-Tatiana CHISCA, secrétaire du CDMSI, 
et Cesare PITEA, secrétaire du MSI-ePLU. La 
discussion a porté sur les travaux normatifs du 
Conseil de l’Europe, les types, fonctions et 
procédures d’adoption des livrables attendus des 
comités directeurs, ainsi que sur les méthodes de 
travail des comités intergouvernementaux et des 
organes subordonnés, en se référant à la Résolution 
CM/Res(2021)3 et aux parties pertinentes des 
Lignes directrices pour la rédaction des 
recommandations du Comité des Ministres 
préparées par la Direction du Conseil juridique et du 
Droit international public (DLAPIL) du Conseil de 
l’Europe. 
 

4.  Tour de table 4.  Tour de table 

 
5. The members of the Committee, as well as other 
participants, introduced themselves and briefly shared 
their expectations for the Committee’s work.  
 
 
6.  Saorla MCCABE, Deputy Secretary of the 
International Programme for the Development of 
Communication, Communication and Information 
Sector, UNESCO, informed the Committee about 
UNESCO’s approach and ongoing work on media 
pluralism in the digital age. 
 

 
5. Les membres du Comité, ainsi que les 
observateur·es et les participant·es se sont 
présenté·es et ont brièvement partagé leurs attentes 
concernant les travaux du Comité. 
 
6.  Saorla MCCABE, secrétaire adjointe du 
Programme international pour le développement de 
la communication, Secteur de la communication et 
de l’information de l’UNESCO, a informé le Comité 
de l’approche de l’UNESCO et des travaux en cours 
sur le pluralisme des médias à l’ère numérique. 
 

5.  Elections 5.  Elections 

 
7. With only one candidate proposed for each of the 
functions, the MSI-ePLU unanimously elected Aneta 
GONŢA (Republic of Moldova) as its Chair and Marko 
MILOSAVLJEVIĆ (independent expert) as its Vice-Chair. 
The remainder of the meeting was chaired by the 
newly elected Chair.  
 

 
7. En l’absence de candidature concurrente pour 
chaque fonction, le MSI-ePLU a élu à l’unanimité 
Aneta GONŢA (République de Moldova) à la 
présidence et Marko MILOSAVLJEVIĆ (expert 
indépendant) à la vice-présidence. La réunion a 
ensuite été présidée par la nouvelle présidente élue.  
 

6.  Discussion of the Terms of Reference for the 
MSI-ePLU 

6.  Discussion du mandat de la MSI-ePLU 

 
8.  Elda BROGI presented a background study she 
prepared with Enrico ALBANESE, providing an 

 
8. Elda BROGI a présenté une étude préparatoire 
qu’elle a réalisée avec Enrico ALBANESE, offrant une 

https://search.coe.int/cm?i=091259488027d395
https://search.coe.int/cm?i=091259488027d394
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analytical perspective of the issue and possible 
directions for the Committee’s work. 
 
9.  The Committee further discussed the scope and 
main elements of the future recommendation. 
Members underlined the evolving challenges faced by 
media pluralism since the adoption of 
recommendation CM/Rec(2018)1 on media pluralism 
and transparency of media ownership, noting that 
changes in the digital information ecosystem require 
new answers.  
 
 
10.  There was consensus that the future 
recommendation should be a self-standing instrument 
of a general nature addressing media pluralism in 
these changing conditions. The Committee convened 
that it should explore the very notion of media 
pluralism and how existing principles, which remain 
fully valid, can be reshaped and expanded to adapt 
them to this new notion. In particular, the importance 
of “exposure pluralism” was underlined. 
 
 
11.  Particular attention was given to the notion of 
“media” within the scope of the recommendation. It 
was agreed that the recommendation should therefore 
cover both online and legacy media. Members 
emphasised the need to reflect the significant changes 
that have occurred in the field of media and media use 
while also preserving the distinctive role of 
professional and trustworthy media organisations. 
 
 
 
12.  To provide structure and coherence, the 
Committee agreed to organise its work around four 
key clusters: viability and quantity of media; openness 
and fairness in media markets; quality of media; and 
use of media. This approach is intended to capture the 
complex dimensions of media pluralism in the 
contemporary environment and respond more 
effectively to the realities and expectations of both 
stakeholders and the broader public.  
 
13.  The Committee also stressed the need to adopt 
a principled and technology-neutral approach, make 
the recommendations operational for its intended 
audience and to accompany the draft 
recommendation with an explanatory memorandum. 
 

perspective analytique sur la question ainsi que des 
pistes de travail pour le Comité. 
 
9.  Le Comité a poursuivi la discussion sur la 
portée et les éléments principaux de la future 
recommandation. Les membres ont souligné les 
défis évolutifs auxquels le pluralisme des médias est 
confronté depuis l’adoption de la recommandation 
CM/Rec(2018)1 sur le pluralisme des médias et la 
transparence de leur propriété, notant que les 
évolutions de l’écosystème numérique exigent de 
nouvelles réponses.  
 
10.  Il y avait consensus sur le fait que la future 
recommandation devrait constituer un instrument 
autonome de portée générale sur le pluralisme des 
médias dans ces conditions changeantes. Le Comité 
a convenu qu’il conviendrait d’explorer la notion 
même de pluralisme des médias et de voir comment 
les principes existants, toujours pleinement valables, 
pourraient être reformulés et élargis pour s’adapter 
à cette nouvelle notion. En particulier, l’importance 
du « pluralisme d’exposition » a été soulignée. 
 
11.  Une attention particulière a été accordée à la 
notion de « médias » dans le champ d’application de 
la recommandation. Il a été convenu que la 
recommandation devrait couvrir à la fois les médias 
en ligne et les médias traditionnels. Les membres 
ont souligné la nécessité de refléter les 
changements majeurs intervenus dans le secteur 
des médias et de leur usage, tout en préservant le 
rôle distinct des médias professionnels et dignes de 
confiance. 
 
12.  Pour structurer et donner cohérence a ses 
travaux, le Comité a convenu de les organiser autour 
de quatre thèmes principaux : viabilité et quantité 
des médias ; ouverture et équité des marchés des 
médias ; qualité des médias ; et usage des médias. 
Cette approche vise à saisir la complexité du 
pluralisme des médias dans l’environnement 
contemporain et à répondre plus efficacement aux 
attentes des parties prenantes et du public. 
 
13.  Le Comité a également souligné la nécessité 
d’adopter une approche fondée sur des principes et 
neutre sur le plan technologique, de formuler des 
recommandations opérationnelles pour le public 
visé, et d’accompagner le projet de recommandation 
d’un exposé des motifs. 
 
  

7.  Appointment of rapporteurs 7.  Désignation des rapporteur·es 

 
14.  The Committee appointed Elda BROGI and 
Damian TAMBINI (independent experts) as drafting co-
rapporteurs.  
 
15.  Fenna van HAEFTEN (the Netherlands) and 
Konstantina BANIA (independent expert) were  

 
14. Le Comité a nommé Elda BROGI et Damian 
TAMBINI (expert·es indépendant·es) en tant que co-
rapporteur·es de rédaction. 
 
15. Fenna van HAEFTEN (Pays-Bas) et Konstantina 
BANIA (experte indépendante) ont été nommées 

https://search.coe.int/cm?i=0900001680790e13
https://search.coe.int/cm?i=091259488022ff43
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appointed as rapporteurs for gender equality, and for 
children’s rights and youth, respectively. 

rapporteur·es respectivement pour l’égalité de genre 
et pour les droits des enfants et des jeunes. 
 

8.  Discussion of the timeline for the MSI-ePLU 
(2026-2027) 

8.  Discussion sur le calendrier du MSI-ePLU 
(2026-2027) 

 
16.  Upon input from the Secretariat, the Committee 
discussed the timeline of its work. 
 
 
17.  The Committee agreed on the overall roadmap, 
as set out in Appendix III. 
 

 
16. Sur la base des informations fournies par le 
Secrétariat, le Comité a examiné le calendrier de ses 
travaux. 
 
17. Le Comité a approuvé la feuille de route 
générale, telle qu’elle figure à l’Annexe III. 
 

9.  Date and place of the next meeting 9.  Date et lieu de la prochaine réunion 

 
18. The Committee agreed to hold its next meeting, 
in person, on 8-9 September 2026 at the premises of 
the Council of Europe office in Strasbourg. 
 
 
19.  The Committee discussed the dates of the 
following meetings and agreed, in principle, on the 
following calendar: 17-18 February 2027 (3rd meeting), 
and 14-16 September 2027 (two days, to be 
confirmed, for the 4th meeting). 
 
20.  The Committee also agreed to hold its third 
meeting at the Council of Europe office in Paris or 
Brussels, subject to venue availability and financial 
considerations to be further assessed by the 
Secretariat. 
 

 
18. Le Comité a convenu de tenir sa prochaine 
réunion les 8 et 9 septembre 2026, en présentiel, 
dans les locaux du bureau du Conseil de l’Europe à 
Strasbourg. 
 
19. Le Comité a également examiné les dates des 
réunions suivantes et a convenu, en principe, le 
calendrier suivants : 17-18 février 2027 (3e réunion) 
et 14-16 septembre 2027 (deux jours, à confirmer, 
pour la 4e réunion). 
 
20. Le Comité a également convenu de tenir sa 
troisième réunion dans les bureaux du Conseil de 
l’Europe à Paris ou à Bruxelles, sous réserve de la 
disponibilité des lieux et des contraintes financières, 
qui seront examinées plus en détail par le 
Secrétariat. 
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Appendix/Annexe I : Agenda / Ordre du jour 

 

 Day / Jour 1 – 3 March / mars   
09:30-12:30 / 14:00-17:00 CET 

 

1. Welcoming and opening of the meeting / Accueil et ouverture de la réunion 

Roberto OLLA  Head of the Democratic Institutions and Freedoms 
Department / Chef du Service des institutions et libertés 
démocratiques 

 

2. Adoption of the agenda / Adoption de l'ordre du jour MSI-ePLU(2025)1 

3. Information by the Secretariat / Informations fournies par le Secrétariat 

-  Introduction to the working methods and procedures of 
intergovernmental committees and subordinate bodies / Introduction aux 
méthodes de travail et aux procédures des comités 
intergouvernementaux et des organes subordonnées 

-  Information on the aims and working methods of the Committee of 
Experts / Information sur les objectifs et méthodes de travail du comité 
d´experts 

CM/Res(2021)3-
consolidated  

(EN – FR) 

 

 

 10:45-11:15 CET – Coffee Break / Pause-café  

4. Tour de table / Tour de table 

-  Brief introduction by the Committee Members and participants / Brève 
présentation des membres du et des participants au comité 

-  Presentation of implications for media pluralism of recent Council of 
Europe instruments / Présentation des implications des instruments 
récents du Conseil de l’Europe pour le pluralisme des médias  

-   Presentation of UNESCO approach to media pluralism / Présentation de 
l’approche de l’UNESCO en matière de pluralisme des médias 

 

 12:30-14:00 CET – Lunch Break / Pause déjeuner  

5. Elections  / Elections  

-  Election of the Chair and the Vice-chair 

 

6. Discussion of the Terms of Reference for the MSI-ePLU / Discussion du 
mandat de la MSI-ePLU  

-  Presentation of the draft Background Study, prepared by / Présentation 
du projet de l’étude de fond, préparée par Elda BROGI and / et  Enrico 
ALBANESE  

-  Discussion of the scope, aim and structure of the main deliverable (Draft 
Recommendation of the Committee of Ministers to member States on 
safeguarding media pluralism in the online environment) and the 
possible Explanatory memorandum / Echange sur la portée, les objectifs 
et la structure du livrable principal (Projet de recommandation du Comité 
des Ministres aux États membres sur le la sauvegarde du pluralisme des 

MSI-ePLU  
ToRs / mandat  

https://search.coe.int/cm?i=091259488027d395
https://search.coe.int/cm?i=091259488027d394
https://rm.coe.int/tor-msi-eplu-2026-2027-2764-9912-0913-2/488029b7f8
https://rm.coe.int/mandat-msi-eplu-2026-2027-2783-1879-6049-1/488029b7e0


6 
 

médias dans l’environnement en ligne) ainsi que de son éventuel rapport 
explicatif  

 15:15-15:45 CET – Coffee Break / Pause-café  

6. Discussion of the Terms of Reference for the MSI-ePLU (continued) / 
Échange sur le mandat de la MSI-ePLU (suite)  

 

 17:00 CET – End of Session / Fin de la session  

 Day / Jour 2 – 4 March / mars  

09:00-12:30 / 14:00-16:30 CET 

 

6. Discussion of the Terms of Reference for the MSI-ePLU (continued) / 
Échange sur le mandat de la MSI-ePLU (suite)  

 

 10:35-11:00 CET – Coffee Break / Pause-café  

6. Discussion of the Terms of Reference for the MSI-ePLU (continued) / 
Échange sur le mandat de la MSI-ePLU (suite)  

 

 12:30-14:00 CET – Lunch Break / Pause déjeuner  

7. Appointment of rapporteurs / Désignation des rapporteurs  

8. Discussion of the timeline for the MSI-ePLU (2026-2027) / Échange sur 
le calendrier du MSI-eSEC (2026-2027) 

 

9. Date and place of next meeting  / Date et lieu de la prochaine réunion  

10. Any other business / Autres questions   

 16:30 CET – End of the Meeting / Fin de la réunion  
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Appendix/Annexe II : List of participants / Liste des participant·es 

COMMITTEE MEMBERS / MEMBRES DU COMITÉ  

Candaş AYNAGӦZ (Türkiye) 

Deputy Head, International relations Department, Radio and Television Supreme Council / Directeur adjoint, 
Service des relations internationales, Conseil suprême de la radio et de la télévision 

Konstantina BANIA 

Partner, Geradin Partners Law Firm, London / Associée, cabinet d'avocats Geradin Partners, Londres  

Elda BROGI 

Professor of communication law, Deputy Director of the Centre for media pluralism and media freedom, 
European University Institute, Florence / Professeure de droit de la communication, directrice adjointe du 
Centre pour le pluralisme et la liberté des médias, Institut universitaire européen, Florence  

Raphaela CUENI (Switzerland / Suisse) 

Assistant Professor of Administrative law, University of St. Gallen / Professeure adjointe de droit administratif, 
Université de Saint-Gall 

Maria DONDE 

Director of international affairs, Coimisiún na Meán/Ireland's media regulator / Directrice des affaires 
internationales, Coimisiún na Meán/Autorité irlandaise de régulation des médias 

Aneta GONȚA (Republic of Moldova / République de Moldavie) 

Vice-president, Audiovisual Council / Vice-présidente, Conseil de l’audiovisuel 

Fenna van HAEFTEN (the Netherlands / Pays-Bas) 

Legislative counsel, Ministry of education, culture and science / Conseillère législative, ministère de 
l'Éducation, de la Culture et des Sciences, 

Michael R. KOGLER (Austria / Autriche) 

Constitutional lawyer and legislative counsel, Federal Ministry for Housing, Arts, Culture, Media and Sport / 
juriste constitutionnel et conseiller législatif, ministère fédéral du Logement, des Arts, de la Culture, des Médias 
et des Sports 

Marko MILOSAVLJEVIĆ 

Professor, Chair of journalism, Faculty of Social Science, University of Ljubljana / professeur, titulaire de la 
chaire de journalisme, faculté des sciences sociales, Université de Ljubljana 

Murielle POPA-FABRE 

Independent ML/NLP expert consultant, Computational Neuroscientist, Senior tech and policy advisor, AI & 
Society Institute, École Normale Supérieure (ENS-PSL) / Consultante indépendante experte en ML/NLP, 
neuroscientifique computationnel, conseiller technique et politique senior, Institut AI & Société, École Normale 
Supérieure (ENS-PSL) 

Claudia SARTORI (Italy / Italie) 

Director, Office for international affairs, Department for information and publishing, Presidency of the Council of 
Ministers / Directrice, bureau des affaires internationales, département de l'information et de l'édition, 
Présidence du Conseil des ministres 
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Nicole STELLOU (Greece / Grèce) 

Media Policy Expert, Presidency of the Greek Government / Experte en politique des médias, Présidence du 
gouvernement grec 

Damian TAMBINI 

Associate Professor and Distinguished Policy Fellow, London School of Economics / Professeur associé et 
chercheur distingué en politiques publiques, London School of Economics 

 

OBSERVERS AND OTHER PARTICIPANTS / OBSERVATEUR·E·S ET AUTRES PARTICIPANT·E·S 
 

EUROPEAN 

COMMISSION / 

COMMISSION 
EUROPÉENNE 

Raffaele DI GIOVANNI BEZZI 

Legal and Policy officer, Audiovisual and Media Policy Unit, Directorate General 
for Communications Networks, Content and Technology (DG CONNECT) / 
Chargé des affaires juridiques et des politiques, Unité Politique audiovisuelle et 
médias, Direction générale des réseaux de communication, du contenu et des 
technologies (DG CONNECT) 

Carla FITOIU  

Policy officer, Audiovisual and Media Policy Unit, Directorate General for 
Communications Networks, Content and Technology (DG CONNECT) / Chargée 
des affaires politiques, Unité Politique audiovisuelle et médias, Direction générale 
des réseaux de communication, du contenu et des technologies (DG CONNECT) 

EUROPEAN PLATFORM 

OF REGULATORY 

AUTHORITIES (EPRA) / 

PLATEFORME 
EUROPÉENNE DES 
AUTORITÉS DE 
RÉGULATION 

Emmanuelle MACHET 

Head of EPRA Secretariat / Cheffe du secrétariat de l´EPRA 

Claire MARCHAL 

Project officer, EPRA Secretariat / Chargée de projet, secrétariat de l'EPRA 

UNESCO) / UNESCO Saorla MCCABE 

Deputy Secretary, International Programme for the Development of 
Communication (IPDC), Communication and Information Sector / Secretaire 
adjoint, Programme international pour le développement de la communication 
(PIDC), Secteur de la communication et de l'information  

 
COUNCIL OF EUROPE DEPARTMENTS AND BODIES / DÉPARTEMENTS ET ORGANES DU CONSEIL DE 
L'EUROPE 

 

DEMOCRATIC 

INSTITUTIONS AND 

FREEDOMS 

DEPARTMENT/ 
SERVICE DES 
INSTITUTIONS ET DES 
LIBERTÉS 
DÉMOCRATIQUES 

Roberto OLLA 

Head of Department / Chef du service 

Artemiza-Tatiana CHISCA 

Head of Freedom of Expression and CDMSI Division, Secretary to the CDMSI / 
Cheffe de la Division liberté d´expression et CDMSI, secretaire du CDMSI 

Cesare PITEA 

Legal advisor, Freedom of Expression and CDMSI Division, Secretary to the MSI-
ePLU/ Conseiller juridique, Division liberté d´expression et CDMSI, secretaire du 
MSI-ePLU 
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Giulia LUCCHESE 

Legal advisor, Freedom of Expression and CDMSI Division / Conseillère juridique, 
Division liberté d´expression et CDMSI 

Elena BRODEALA 

Legal advisor, Freedom of Expression and CDMSI Division, Secretary to the MSI-
eREG/ Conseillère juridique, Division liberté d´expression et CDMSI, secretaire du 
MSI-eREG 

Ketevan SAKHELASHVILI 

Assistant, Freedom of Expression and CDMSI Division, MSI-ePLU Secretariat / 
Assistante administrative Division liberté d´expression et CDMSI, secretariat du 
MSI-ePLU 

Irina TOMOVA 

Assistant, Freedom of Expression and CDMSI Division, / Assistante Division 
liberté d´expression et CDMSI, secretariat du MSI-ePLU 

EUROPEAN 

AUDIOVISUAL 

OBSERVATORY / 

OBSERVATOIRE 
EUROPÉEN DE 
L´AUDIOVISUEL 

Diego DE LA VEGA 

Senior Analyst, Department for Legal Information / Analyste senior, Département 
Informations juridiques 

Eric MUNCH 

Legal Analyst, Department for Legal Information / Analyste juridique, Département 
Informations juridiques  

PARLIAMETARY 

ASSEMBLY / 

ASSEMBLEÉ 
PARLAMENTAIRE 

Francisco CABRERA 

Secretariat of the Parliamentary Assembly, Committee on Culture, Science, 
Education and Media / Secrétariat de l’Assemblée parlementaire, Commission de 
la culture, de la science, de l'éducation et des médias 

 

INTERPRETERS / INTERPRÈTES: 
 
Barbara GRUT  
Clarissa WORSDALE  
Marie DELUMEAU  
Gillian WAKENHUT  
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Appendix/Annexe III : Timeline / Calendrier 

 

03-04 /03 / 2026  
MSI-ePLU  
1st Meeting / 1e réunion 

Expected outcome: 
•  Purpose and added value of the 

recommendation identified 
•  Scope defined 
•  Key terms defined 
•  Provisional structure agreed 
•  Drafting elements discussed  

Résultat attendu :  
•  Identifier le but et la valeur ajoutée 

de la recommandation 
•  Définir le champ d’application 
•  Définir les termes clés 
•  Valider la structure provisoire 
•  Discuter des éléments de rédaction 
 

17-19 / 06 / 2026  
CDMSI  
29th Plenary Meeting /  
29e réunion plénière 
  

Milestone 1: Presentation and 
discussion of an advanced outline with 
drafting elements 

Jalon 1 : Présentation et discussion d’un 
plan avancé comprenant des éléments 
substantiels de rédaction 

08-09/09/2026  
MSI-ePLU  
2nd Meeting / 2e réunion  

Expected outcome: 
•  Rec 1st draft circulated in advance 

of the meeting and discussed  
•  Optional: exchange with 

stakeholders (Media, tech, CSOs)  

Résultat attendu :  
•  1e projet de rec distribué en amont 

et discuté  
•  Option : échange avec les parties 

prenantes (médias, technologie, 
OSC) 
 

[15]/10/2026 Milestone 2: Rec 1st revised draft, 
incorporating the outcome of the 2nd 
meeting, sent to CDMSI members for 
general comments 

Jalon 2 : Un 1e projet révisé de rec., 
intégrant les résultats de la deuxième 
réunion, est envoyé aux membres du 
CDMSI pour des commentaires 
généraux 
 

[01-04] / 12 / 2026  
CDMSI  
30th Plenary Meeting /  
30e réunion plénière  

Presentation of the Rec 1st revised 
draft, incorporating the outcome of the 
2nd meeting  
 
Overview and discussion of comments 
received 
 
The CDMSI to  
•  Discuss and provide input 
•  Take note [with appreciation] of the 

work of the MSI-ePLU  
•  mandate MSI-ePLU to finalise a 

Rec 2nd draft at its 3rd meeting with 
a view to opening public 
consultations 

Présentation du 1e projet révisé de rec., 
intégrant les résultats de la deuxième 
réunion  
 
Aperçu et discussion des commentaires 
reçus 
 
Le CDMSI 
•  Échange et donne des indications 
•  Prends note [avec appréciation] du 

travail du MSI-ePLU ;  
•  Charge le MSI-ePLU de finaliser un 

2e projet de rec. lors de sa 3e réunion 
en vue d’ouvrir la consultation 
publique  

 
[17-18] / 02 / 2027 
MSI-ePLU  
3rd Meeting / 3e réunion 

Expected outcome: 
•  Rec 2nd draft circulated in advance 

of the meeting discussed  
•  EM 1st draft circulated in advance 

of the meeting and discussed  

Résultat attendu :  
•  2e projet de rec distribué en amont 

et discuté 
•  1e projet de EM distribué en amont 

et discuté 
 

[28] / 02 / 2027 Milestone 3: Rec 2nd revised draft, 
incorporating the outcome of the 3rd 
meeting, finalised by written procedure  
 

Jalon 3 : 2e projet révisé de rec., 
intégrant les résultats de la 3e réunion, 
est finalisé selon une procédure écrite 
 

by mid- April / pour mi 
avril 2027  
6 weeks / semaines 
 

Milestone 4: Public consultation (6 
weeks) 
 
Optional: Stakeholder Consultation 
Workshop 
  

Jalon 4 : Consultation publique (6 
semaines) 
 
Option : atelier de consultation des 
parties prenantes 
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mid-May/ mi mai 2027 
MSI-ePLU  
informal online meeting /  
réunion en ligne 
informelle  

Expected outcome: 
•  Rec 3rd draft, incorporating input 

from public consultation, circulated 
in advance of the meeting and 
discussed  
 

Résultat attendu :  
• 3e projet de rec., tenant compte des 

contributions de la consultation 
publique, distribué au préalable et 
discuté 

 
[09] / 06 / 2027 
Deadline for CDMSI 
plenary docs 

Milestone 5: Rec 3rd revised draft, 
incorporating input from public 
consultation and outcomes of the 
informal meeting finalised and sent to 
CDMSI 

Jalon 5 : 3e projet révisé de rec., 
intégrant les contributions de la 
consultation publique et les résultats de 
la réunion informelle, finalisé et envoyé 
au CDMSI  
 

[30/06-01/07] / 2027  
CDMSI  
31st Plenary Meeting /  
31e réunion plénière  

Presentation of  
•  Rec 3rd revised draft  
•  EM 1st revised draft  

incorporating inputs from Members 
and public consultation  
 
The CDMSI to  
•  Discuss and provide input 
•  Take note [with appreciation] of the 

work of the MSI-ePLU   

Présentation de 
•  3e projet révisé de rec. 
• 1e projet révisé de EM  

intégrant les résultats de la consultation 
publique et  des membres  
 
Le CDMSI 
•  Échange et donne des indications 
•  Prends note [avec appréciation] du 

travail du MSI-ePLU 
  

[14-16] / 09 / 2027 
MSI-ePLU  
4th Meeting / 4e réunion 

Expected outcome: 
Finalisation of the Draft Rec and EM 

Résultat attendu :  
Finalisation des projets de Rec et EM 

Mid October / Mi octobre  Final drafts ready for editorial 
processing, translation and checks 

Final drafts ready for editorial 
processing, translation and checks 
 

[30] Oct 2027 
Deadline for CDMSI 
Plenary docs 

Milestone 6:  Final drafts of the rec and 
its EM sent to CDMSI 

Jalon 6 :  Versions finales de la rec. et 
de son EM envoyées au CDMSI 

[1-3] Dec 2027  
32nd  CDMSI Plenary 

Milestone 7: the CDMSI 
•  Approves of the Draft Rec 
•  Adopts the EM  

Jalon 7 :  le CDMSI 
•  Approuve le projet de rec. 
•  Adopte l’EM 

 
 
FOLLOW-UP / SUITE 
 

Dec 27 – Jan 28 Mandatory editorial process 
 

Processus éditorial obligatoire 

Jan 28-Mar 28 GR-H → Committee of Ministers 
•  Adopts the Rec 
•  Takes note of the EM  

GR-H → Comité des Ministres 
•  Adopte la Recommandation 
•  Prend note de l’EM 

   
 

 


